
50-ik szám.
Szerkesztői iroda

és
kiadóhivatal ;

Ilj. Cirner Jo/sel'iivl 
Magyin-uluzii 2. sz.»,, 
hova ngy a lap az.'l ló­
in i részéi illető köz- 
leimMiyok, mini az 
olőlizfilések os hifilo- 

lesok lióniMiit-sen 
kiildondök.

Kéziratok nem a o' a 
Hal: vissza.

Megjelenik
minden vas:írna|i.

Nők az egyetemen.

Wlassics Gyula dr közoktatásügyi mi­
niszter a nők előtt megnyitotta az egye­
tem kapuit, alkalmat nyújtott, a nőknek 
a.rra, hogy tudomány szórajukat a leg­
magasabb tanulmányi fokon enyhítsék, 
ludós nőket akar a nemzetnek nevelni, 
a nőknek pedig uj életpályát nyitni.

Ezzel a nőemanczipáczióval roppant 
nagy érdeklődést keltett a miniszter ut­
az egész országban. A Kárpátoktól le az 
Adriáig ezer meg ezer nő álmodozik 
már a kutya bőrről, melyet majd az egye­
temen fog elnyerhetni. Az egyetemi hi­
vatalt már is ostromolják száz meg száz­
féle kérdésekkel úgy annyira, hogy ott 
külön levelezési osztályt kell majd fel­
állítani.

S inig igy ezer meg ezer nő a leg­
szebb ábrándokat szőve tekint a magas 
vívmányra, addig hatványozott számban 
rimánkodnak a községek egy-egy szerény 
elemi iskola után, hogy alkalmuk le- 
gyon gyermekeiket az olvasás és írás 
mesterségére megtanittatni.

A statisztikai adatok még mindig 
30— 40% irui-olvasni nem tudókat tün­
tetnek fel és a miniszter ur ugv segít 
ezen a szomorú állapoton, hogy a nőknek 
feltárja az egyetem kapuit.

Középiskoláink túlzsúfoltak, sok ta-

Nit^> -Kiiyed, vasánmi), 1895. deczember 8. XIV. évfolyam.

Messze hangzott . . .
Messze hangzott a riadó : 
„Talpra magyar, hí a hazai“
A csatába készülőben 
Iliitky Bálint két szép fia.
Csak még egy csók, az utolsó,
A szeretők szép ajkáról.
Kikre ilyen menyasszony vár, 
Visszajönnek száz halálból.

Vége lett a liarczi zajnak, 
Megjött az idősbb levente. 
Menyasszonyát akkor vitték, 
Előtte az esküvőre.
„Inkább láttalak volna meg 
Kiterítve koporsóba . . .
Vas nem fogta a szivemet,
Te szétszeded darabokra.“

Másnap aztán jött a .másik, 
Elfáradta», megsebezve. 
Menyasszonyát akkor vitték 
Előtte a temetőbe.
„Inkább láttalak volna meg 
Más ölében, csak nem halva. 
Irigylem már a hősöket,
Kik elestek kint a barczba’.“

Sallak Róza.

VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

nulni vágyó tehetséges tanuló szorul ki 
azokból és kénytelen szerényebb pályára 
lepni, de ha cl is értek nagy küzdelem 
ulán az egyetem falai közé és ott test­
tel, lélekkel nekifeküsznek a tanulásnak, 
ha mindjárt kanállal szedik is be a tu­
dományt, akkor, amint most is történt, 
a tandíj le nem ílzethetése miatt egy­
szerűen kizárják onnét, elvágják előttük 
a magasabb életpálya fonalát és letaszít­
ják a pro le társág sötét vermébe. Persze 
nálunk égető kérdést csak a nők dok- 
iorsága képez.

Hiszen nem tagadható és minden 
esetre szép dolog, hogy a nőknek is 
adnak alkalmat tudomány vágyuk kielé­
gítésére s mi magunk is teljes lelke- 
sültséggel emelünk szót mellette, de 
majd idejében, most még korai e kér­
dés megoldása.

zuldig, mig tanügyi viszonyaink oly 
rendszertelenek és fiú gyermekeink ki- 
képeztetése még oly inprimitiv, azt tart­
juk. hogy addig nem egészen czélirá- 
n.vos a nők előtt az egyetem ajtóit ki­
nyitni.

Ne áltassuk magunkat, ne legyünk 
oly képzelődök, miszerint e tettünkkel 
fogjuk a külföld előtt megmutatni, hogy 
már igazi kulim- állam vagyunk, mert 
a külföld sokkal jobban tudja azt, hogy

Előfizetési feltételeit:
hely bon házhoz hord­
va vagy v idekro po«- 

tán küldve 
vgész évre 4 írt, 
félévre ... *2 írt, 
negyedévre 1 Irt
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30 kr. "
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nálunk még égetőbb kérdések is várnak 
— már pedig régen — a megoldásra.

É
giitji

s ha már magasabb illúzióban rin 
juk magunkat, akkor legalább gon­

doskodjunk előbb kellő számú oly inté­
zetekről, ahonnan aztán átléphetnek a 
nők a miniszter ur örömére az egve- 
temre. (Dr. P. K.)

A téli kiállítás.
Budapest, decz. 4.

A téli kiállítás nagyszámú és előkelő kö­
zönséget vonz a műcsarnokba. Utolsó láto­
gatásunk ez az Andrásy uti nem nagyon ké­
nyelmes és rósz világítás» épületben, ahol 
a képek rosszul érvényesülnek.

A mostani téli tárlat nem vetekedik elő­
dének jó bitével. Hogyha a termeken vé­
gig haladunk, nem egy mestermüvet, látunk 
ugyan, de ebben a magy művészeknek vajmi 
kevés része van.

Idegen ez a tárlat és a művészek távol- 
maradását az a körülmény magyarázhatja 
meg csupán, hogy az ezredéves ünnepségre 
készülődnek, mert akkor a világ előtt a. 
magyar festészetnek is becsületet kell val­
lani.

Háromszáznál valamivel több festmény és 
tíz szobormű látható. Kényelmesen elfértek 
ezek, és jő helyet, kaptak.

A kiállítás megtekintésekor a legelső be­
nyomás az, hogy feltűnően sok az arczkép. 
A külföld legnagyobb művészei küldtek arcz- 
képeket, L e n b a e h, A I m a T a d a in e, 
I! i c h i r. a mieink közül pedig: Ferraris,

Szép asszony játéka.
A fejét oda hajtotta a lcerevet egyik tám- 

láj ira, hogy nagy, fekete bajának hullámos 
hajfürtéi leomlottak egészen a földig. Piczike, 
apró lábacskáit pedig, melyeken két ara­
nyos papucsot tánczoltatott, a közel álló zsü- 
lyére helyezte s azután sötét, villogó szemei­
vel nézte a mellette ülő fiatal ember Indít­
vány arczát.

Csupa kettecskén voltak a selymes fé­
szekben.

Az asszony, anélkül, hogy tekintetét el­
fordította volna az ifjúról, lassú, érzéketlen 
hangon kérdezte tőle :

— Mondja csak, Ödön, szeretett maga 
már igazán, őszintén, szenvedélyesen valakit?

— De asszonyom . . .
— Nos? Mi régi ismerősök, jő barátok 

vagyunk. Isméi i viszonyaimat, kedély világo­
mat, tudja, hogy ez a fény, aranyos pompa 
egy üres szivet takar. Hát én miért ne tud­
hatnám, hogy maga mit érez, hogyan gon­
dolkozik ?

Gömbölyű, kék eres karjait., melyeknek 
rózsaszínű bőrén keresztül látszott a forró 
vér lázas keringése, min nyújtotta az ifjúhoz 
s annak kezét a szivére vonta.

— Hallja, milyen nyughatatkuuil dobog 
ott bent valami V

— Az enyém már kifáradt, asszonyom, s 
megszakadni készül.

— Tehát szeretett ?
— Egy elérhetetlen vágyat, az örök só­

várgást es örök kárhozatot hordom a lel­
kemben, asszonyom. Szerelmet, amelynek 
nincs reménye.

A szép asszony még közelebb hajolt az 
ifjúhoz, hogy mámoros, kábító lélekzete föl­
égette annak homlokán a pirt.

— S akit szeret ? . . ,
— Az részvétlenül nézi szenvedésemet, a 

kint, mely őrüléssel fenyeget, s nincsen egyet­
len szava, egyetlen biztató Ígérete, melylyel 
megédesítené keserít napjaimat. Asszonyom, 
akinek én oltárt emeltem a szivemben, az 
hideg közönynyel viseli saját boldogtalansá­
gát is, fásultan nézi az enyémet, de nincs 
ereje, hogy keresztül lépjen a társadalom 
által emelt korlátokon.

Hirtelen elhallgatott, letérdelt a körevet, 
elé s megragadva a szép asszony kezeit, el­
borította azokat forró csókjaival.

— Évek óta kerestem ezt a pillanatot.,

1- - ..

mm a

mm

m
-



II
1

Is

2. oldal.

Hónai-1li|U>'. Vast a g h G yürgy, 
László. Karlowszky és 1 n n o e ont.

Rendkívüli művészi alkotás, mely tárgyá­
nál és kidolgozásánál fogva megragad és 
melyről szinte külön tanulmányt lenne ér­
demes Írni, kettő van ezen a kiállításon. Az 
egyik lie iiin Jefimovits Hja orosz 
festő nagyméretű festménye, amelynek a 
vzime : ,. K o z á k u k v á 1 a s z a a szül t á n 
ulti tn a t u ni á r a.“ A remek müvet az orosz 
ezár vásárolta meg.

A festményen az a jelenet laiható, amikor 
a vad, gvülevész kozákok válaszolnak a szul­
tán levelére. A táborban kórUlülik es állják 
az asztalt, amelyen a levélíró kétségkívül 
nagyon kaezagtató dolgot ir a nagy urnák, 
mert ezek a marvzona. félmeztelen, borot­
vált. kopaszszáju hadfiak alig tudnak hová 
lenni a vidámságtól. Kgytol-egyig remekmű 
minden alak a képen, az egész pedig csupa 
elevenség, élet és szili. Ilyen képet keveset 
láttunk. A másik legérdekesebb mii Stuck 
p emu c z „S p h y n x“-e. Stuck müvei hí­
vesek bizarr ötleteikről és különös kidolgo­
zásukról. A Sphynx ismertebb alkotása és a 
regebeli állat-asszonyt ábrázolja, amint ha­
lálra ölel egy ifjút. A jelenet megvilágítása, 
vérvörös egével és szürkés barna tónusával, 
leírhatatlan benyomást tesz.

A világítási hatásokat most is nagysze­
rűen oldotta meg Mark Lajos „Szerző­
dés nélküliek" ezimü képében. Orpheum- 
énekesnőket és énekeseket ábrázol, amint 
előadás alatt a dalcsarnok hátterében az. 
asztalok mellett az ügynökökkel és habituek- 
kcl tanácskoznak.

A nagy teremben sok nézője akadt \ i- 
niegra spanyol festő nagy képének is, 
amelynek ,. Autos de la c o r r i d a “ a 
czime. Bikaviador es szeretője imádkoznak 
áliitatosan a Madonna képe előtt, oltalmat 
és diadalt kérve.

Amint emlitettem, feltűnően sok az arcz- 
kép. Magyar arezképtestőink közül ismét ki­
válik K a r 1 o v s z. k y az. ti rendkivüli fi­
nomsággal megfestett női port miijeivel. A 
tehetséges László, akinek működési tere 
évek óta Bulgária, Gregorius metropolita arcz- 
képével tetszést arat. Csákv Albin gróf arcz- 
képét Balló Ede festette meg. Hippi

K ö z é r d e k.

színes arcz-keprajzai érdekesek beteges kii- 
lönezségeiknél fogva.

Figyelemre méltó gen rét keveset fedez­
hettünk fel. Legjobb képviselői, a magyarok 
közül, távol maradtak. Itt vannak azonban 
Peske Géza, aki pompás gyermek-genret 
küldött, Halmi A r t u r a „Borbélynál" 
és a „Fogyteremben" ezimü képeivel és 
Tormái Gyula keleti életképeivel. Jen- 
drassik rococo képe pompás. Gyönyörű 
kis képecske Joris Pio római zöldség­
árusa és a nagy tiroli festőnek Deíegger- 
nek „Erdőőrök“ ezimü kepe. Kiváló ál­
latfestőink közül örvendve latjuk V as tag 
Géz. á n a k és Puliik B é 1 á n a k képeit. 
Vastag remekül festett meg téli táj kereté­
ben egy megszökött bikát, amint ebes Lu­
kasok közé jut a nádasban. Pállik Béla 
„T c h e n e k a 1 á p o u" ezimü nagy képe 
és merinoi kosa mesteri alkotások. 1 úllik 
teheneivel szemben még egy feltűnő állatkép 
látható, F r e n z e 1 német festő müve: a 
„Vet élv társak.“ A gulyába egymásra ro­
hanó bikákat ábrázol.

Tájképek vizsgálásáuál szemünkbe tűnnek: 
Honi son tengeri tájképei, a hullám fodrok 
szivárványos megvilágításával, Mannheimer 
poetikus olasz képei, Spáuyi hangulatai.
B rods z k y és Nadler a Balatont tanul­
mányozták. Nagyszerű Verst rae te őszi 
reggele a tengerparton és Ver has len­
géi parti képe. Kezdi Kovács „Téli 
hangulata" sikerült, Strass er te rá­
cot ta szobra: „Az. indus imája“ érdekes. 
A folyósón vaunak kiállítva Faragó poli­
tikai karrikaturái, amelyek a „Borsszem Jan­
kó"-bél ismeretesek. (P.)

Városi közgyűlés.
Nngy-Enyed r. t. város képviselő-testiilele 

Kovács Gyula polgármester elnöklete álat.t 
november hó 29-én a szokott érdeklődés 
mellett közgyűlést tartott, mely a tárgyso­
rozat hosszúsága miatt csak a késő délutáni 
órákban ért véget.

A közgyűlésen letárgyalt ügyek nevezete­
sebb] ei a következők voltak : kihirdettetek a 
korcsma-, sorház- es pálinka-mérésekről ; a 
fogadó-, vendéglő- sth. iparokról és a bér­
kocsi-iparokról szerkesztett felsőbb jóváha-

asszonyom, s most is remegve vallom be, hogy 
— szeretem I

__ Szeret? — kérdezte a szép asz-
szony mélyen elpirulva. — llát nem tudja, 
hogy nekem férjem, egy hideg, számitó em­
ber uram van, akinek én sokat, mindent 
köszönhetek ?

— Tudom, asszonyom, de azt is érzem, 
hogy kegyed ezt az embert nem szerette soha.

— Ödön! ...
— Ugv. úgy, mondja nekem Ödön, azután 

engedje, hogy csókoljam kezeit s vigyem el 
magammal, ahol virág nyílik s hű szerelem 
terem.

A szép asszony szemeiben két fényes 
könycsepp villant meg, de azokat hirtelen 
kitörölve, hohókás kaczajjal fordult az ifjúhoz:

—• S azután ?
— Elmegyünk mi messze, madárdalos 

völgybe, ott lesz a lakásunk s élünk szerel­
münknek. Kikerüljük az irigy emberek te­
kintetét, elvonulunk a világ zajától s csen­
des óráinkban mosolyogva gondolunk vissza 
a múltra, melyben annyit szenvedtünk és 
annyit epekedttink.

A selymes fészek ablaküvegein reszketeg 
napsugarak verődtek keresztül s beragyog­

ták a szoba fantasztikus alakzata bútorait. 
A szép asszony hangosan, egész leikéből 
nevetett s felállva, még a kezeivel is tap­
solt. hozzá.

— Milyen hohókás, jó kedvű ifjú maga 
Ödön !

Az ifjú sápadt, halovány arezát esdeklő- 
leg emelte a kaczagó asszonyra, mintha erőt, 
vigaszt, biztatást akart volna meríteni an­
nak tekintetéből.

-— Hát gúny nyal. nevetéssel fogadja vallo­
másomat s kiöli lel kémből a remény utolsó 
szálait is? Azt akarja, hogy továbbra is rabja 
legyek szenvedésemnek, s keblemben az 
örök átkot hordjam ? .

A szép asszony gyöngéden az ifjú vállára 
hajolt s a fülébe súgta :

— Azt akarom, hogy jöjjön ide mindig s 
beszéljünk mi együtt viruló tavaszról, édes 
boldogságról s keressük az álmot, melynek 
ébredése nincsen. Es azt akarom, hogy . . .

A folyosón léptek zaja hallatszott s a szép 
asszony észrevevén férje közeledtét, halk, sut­
togó hangon momlá:

— Tanuljon meg lemondani, amint meg­
tanultam én ! . . .

Bibó Lajos.

gyást nyert városi szabályrendeletek, to­
vábbá a virilisek névjegyzéke megállapitta- 
tott. Bemutattatott es felolvastatott a m. kii. 
pénzügy miniszter 32.847 sz. rendeleté, mely 
szerint Nagyenved város és Felenyed köz­
ségből álló beszedési körben a bor- sör-, 
szesz-fogyasztási adókra nézve 3 évre a szer­
ződést megkötni rendeli.

Olvastatott továbbá a Bethlen-lőtanoda 
igazgatóságának átirata, mely szerint a theo- 
logiai akadémia kőt tanára, nevezetesen dr. 
Bartók György és Széc-d Ferencz urak fize­
tése az. igazgató-tanács által csak 1080 fo­
rintban van megállapítva. Miután a képvi­
selő-testület. is belátta, hogy oly nagy kép­
zettségű egyéneknek ily fizetés csekély : 
elhatározta, miként az 1080 Htot egyenként 
a városi pénztárból 1740 írtra egészíti ki 
a folyó évre megszavazott, de ki nem űze­
tett konviktusi költségek és a regale-adó- 
beszedési jövedelmek terhére.

Zyzda és Király törd li épkész-czéggel a 
a Bene-féle ház újraépítésére vonatkozó 
szerződést mutatja be a tanács és kérelmü­
ket terjeszti elő 4000 frt előleg nyerése ki­
utalása végett; azonban, tekintettel a szer­
ződésben gyökerező jogánál fogva, a képvi­
selő-testület csak 2Ö00 irtot határoz kiutalni 
a ezég kezéhez.

Nagyobb vitát provokált a \ ajna István 
által ajánlott birtok megvétele. Azonban, 
tekintettel az ár magasságára, elhatározta a 
közgyűlés, miszerint 12.000 irtot hajlandó 
adni az egész birtokért ; megbízza a taná­
csot, hogy erről a 1 ulajdouost értesítse.

A nagyobb mérvű építkezések fedezetéül 
ajánlja tanács a képviselő-testületnek, hogy 
a város részére regáléban kapott 248.200 
frt kötvényből 38.200 frt érték eladassék; a 
képviselő-testület magáévá téve az ajánlatot, 
utasítja a tanácsot, hogy az 1886. évi XXII. 
t.-cz. 110. §-a értelmében a névszerinti sza­
vazás megejtése végett a legközelebb tar­
tandó közgyűlésen előterjesztést tegyen.

A nagyenyedi ev. ref. egyház tulajdonát 
képező Éltető-fele ház megvétele végett a 
névszerinti szavazás megejtetvőn, a szavazás 
eredményeként kimondatott, hogy 600 frt 
vételárban az Éltető-féle telek megvásárol­
tat! k; a szerződés megkötésével a tanácsot 
bízza meg a közgyűlés.

Anyakönyvvezető polgármester ajánlatára, 
tekintettel a nagy munkahalmazra, mely e 
fontos hivatallal jár, elhatározza képviselő- 
testület felterjesztést tenni a belügyminisz­
terhez 800 frt segély nyerhetése tárgyában 
egy önálló hivatal kreálása végett.

Végül Barabás Károly helybeli lakos az 
összes képviselők szavazatával polgárositta- 
tott. Referens.
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A társadalom tendencziái.
Irta: Biró Dezső.

Ii.
Emlitettem, hogy a társadalmi czél nem 

kizárólagos és nem egyedi, hanem több ez ól­
nak összfoglalatja. Nevezetesen négy ez élt, 
négy tendeueziát szoktak a szocziologusok 
megkülönböztetni: jogi és politikai, mivelő- 
dési és gazdasági tendeueziát. A jogi és poli­
tikai tendencziáról elmondottam már cgyet- 
mást, jelenben a mivelődési és gazdasági 
tendencziáról fogok Írni.

A két tendeueziát közös néven humanisz­
tikusnak is nevezik, mert ezek, úgy mond­
hatni, függetlenül az állatni organizáczió 
befolyásától, vagy annak kevéslibé alárendelve, 
a társadalmi individuum belvilágára, beléle- 
tére vannak befolyással, még pedig az első
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alkalmassá teszi ez individuumot a társa­
dalomban elfoglalandó hely betöltésévé, a 
másik a megélhetési módot biztosítja szá­
mukra. Némi korrolácziúvaVhirnak az államra 
nézve is, amennyiben a társadalmi indivi­
duum és állampolgár egy személy, de füg­
getlen institueziók, amennyiben az állam 
képviseletére és abszolút befolyására nem 
szorulnak s a társadalmi egycdet sem idd, 
sem hely, sem körülmény nem akadályozza 
abban, hogy ne maga személyesen tegyen 
eleget kötelességeinek. Nem is használhat 
ezekben képviselőt. Milyen különös volna, ha 
valaki maga helyett mást küldene iskolába 
tanulni, avagy földjeit mással miveltetué, de 
úgy. hog)' amaz teljes haszonélvező legyen, 
ó maga meg abszolúte semmi jövedelmet 
sem követelne azokból. Humanisztikus ten- 
(lencziáknak nevezik azért is, mert arra irá­
nyulnak, bogy a társadalmi individuum is­
mereteket szerezzen s a gazdaság által földi 
jóllétét biztosítsa.

A társadalom kulturális tendencziája a 
népnevelésitől kezdődik. Ez a legnemesebb, 
legmagasztosabb feladat. A társadalom mivelt- 
ségét nem csak az előkelők miveltsége ké­
pezi és pedig azért, mert nem csak ezek 
képezik a társadalmat.

Ami a népnevelési illeti, ebbe, nem ta 
gadjuk, meglehetős nagy beleszólási joga van 
az államnak is. l)e az oroszlán-rész a társa­
dalmat illeti. Hiába vannak a legüdvösebb, 
a legjobban szerkesztett törvények, ha nin­
csen h o 1 azokat foganatosítani. Azután 
ezek a törvények a külsőségekre vonatkoz­
nak, s bátran állíthatni, hogy a törvény je­
len esetre nézve csak dresszura. de a lénye­
gest, a belsőt nem érinti „De intend non 
iudicat praetor.“ Erre nézve legjobb példa 
hazánk törvénytárából az 1808. évi XXXYU1. 
és 187t>. évi XXNVII1. t.-czikkek.

A dresszura a neveléshez nem elégséges. 
Hiába a fenyítés, a joghátrány, ha nincs va­
lami erkölcsi kényszer is ezek mellett, ezt 
pedig a társadalom adja és adhatja meg. És 
miután a társadalomnak áll első sorban ér­
dekében, hogy felvilágosodott, okos tagjai 
legyenek, ő gyakorolja legközvetetleuebbül 
a felügyelői jogot. Minden a társadalmi ál­
lásokra igényt tartó embernek kötelességévé 
teszi az önképzést, mely a miveltség első és 
eleiigedhetlen feltétele. Annál nagyobb tisz­
telet illeti meg a társadalom részéről az 
individuumot, mennél szélesebb körű és 
általánosabb a kullurműködése, s azt men­
nél inkább képes érvényesíteni.

Számtalan ilyen, a társadalomkövetelte in­
tézmény létezik minden kultúráltomban ; tu­
dományos körök, akadémiák, verseny-társu­
latok. Ezek azon helyek, hol a társadalmi 
individuum tudományát közkincscsé teheti, de 
ezen intézmények egyszersmind hivatva van­
nak az ismereteket, művészeteket széles kör­
ben terjeszteni, s ez által, ha csak lehetsé­
ges, az általános társadalmat a miveltség 
magas fokára emelni. Emeli ez a társadalom 
tekintélyét, de hatással van az államra s az 
abban uralkodó nemzetre. Tanúbizonyságom 
a mivelődés-történelem. Amely állam társa­
dalma mivelt volt, az kihatott az államra 
úgy, hogy uralkodóvá tette a többi felett. 
Görögország területileg kicsiny állam, de 
társadalma a leglculturaibb; Róma erősségét 
nem csupán anyagi, hanem szellemi erejé­
nek is köszönheti. S ha mentül feljebb jö­
vünk a keresztény társadalmak történetében, 
azt, látjuk, hogy annál inkább van hivatva 
valamely partikuláris társadalom vezérsze­
repre, mennél inkább áthatotta annak lényét

Közérdek.

az igaz, jó és szép iránti vonzalom. S ma 
mit látunk? azt, hogy mindenkinek lehetővé 
van téve c vonzalom kielégítése, ami töké­
letesen megfelel a társadalom czéljának s e 
czélban rejlő problémának.

A tudomány és ennek különböző ágai első 
sorban bírnak felvilágosító erővel a társada­
lom életére. A művészet s ennek számtalan 
fája a infúziós élesítésére, az önképzés erő­
sebb és erősebb fokára emelnek s e kettő 
együtt ad fegyvert a társadalomnak s az 
egyedcknek az általános társadalmi küzdel­
mekre, amely küzdelemben, minden kétsé­
get kizárólag, az erő dominálván, a kultu­
rális tendenczia fogja megadni azt a győze­
lemre.

De ezekből az is következik, hogy a kul­
turális tendenczia — a szó szoros értelmé­
ben vett kultúráról beszélve — tisztán tár­
sadalmi, mert ennek léte vagy nem léte 
pusztán a társadalmi individuumoktól függ. 
Az állam, amint ezt főleg az 1868. évi 
XXXVIII. t.-cz. és 1876. évi XXVIII. t.-cz.- 
ből észrevehetjük, egy bizonyos kor és osz­
tályra bir kényszerítő erővel, vagyis csak az 
alapismeretek szerzésére szólítja fel az egye­
beket, azontúl e társadalomban keletkező 
versenyből folyó ambiczió, nemes törekvés 
hat arra, hogy senki se hanyagolja el ma­
gát, ne hagyja parlagon heverni tehetségeit, 
hanem igyekezzék közreműködni alkalomad­
tán a maga és embertársai javának előmoz­
dítására.

Az ember erkölcsi értékének mérője: a 
tett. A tett pedig csak úgy lehet beszámít­
ható, ha öntudatos. És hol kezdődik az öntu­
datosság ? A neve mutatja, hogy a kultúra egy 
bizonyos — s hozzá tehetem — magas fo­
kán. S miután ma általában a cselekvő em- 

I bért tartják hasznos társadalmi tagnak, küny- 
nyen érthető, hogy miért igyekszik a kul­
túra magas fokára felérni, ha csak ezt teheti 

! mindenki.
Következik ebből még más is, nevezete­

sen : az ember cselekvései az öntudatosságot 
igényelvén, ez öntudat tudományt igényel. 
Ezért van az, hogy a mai világban inár a 
születés nem ad tekintélyt, hanem a tudo­
mány és az erkölcsi élet. És ezért e kettő 
lett az emberi műveltség normája.' Ez a 
kettő ad az embernek méltóságot, ez képezi 
egyszersmind dicsőségét is. A magas rangú 
születés szép dolog, de az elődöktől függ; a 
gazdagság kívánatos, de időhöz kötött; a 
szépség bámulatra méltó, de megtöri a kór, 
a betegség; a tudomány a tiszta erkölcscsel 
az egyedüli, ami bennünk isteni és halhatat­
lan, (lelkűnkön kívül) s az emberi nem leg- 

i nagyobb kiváltsága: az ész és a szó hatalma.
S valamint a hitetlenség és elvtelenség a 

tudomány tuberkulózisa: úgy erkölcs nélkül 
katalepsziában nyomorog a kultúra, s nincs 
ami az ilyen embert valóban emberré kvali­
fikálja, hiányzik az emberiesség motívumai­
nak belső és intenzív rugója.

Ezért a társadalom feladata rendkívül ne­
héz, de egyszersmind magasztos is ; mert 
tulajdonképpen nevelési normája ez : „Nosce 
te ipsum“, ismerd meg magad, — ami er­
kölcsi tekintetben a legnehezebb dolog.

De kényszeríti, belső kényszerítő erővel, 
az individuumokat a munkára, az önmive- 
lésre a koukurrenczia, amely az egyes állá­
sok betöltése alkalmával történni szokott, 

j A megélhetés maga is arra készteti az egye- 
j det, hogy magát egy vagy más téren képessé 

tegye állásfoglalásra : arra készteti, hogy 
magát más egyedek felett kitüntesse, vagyis 

i a társadalomban, a kultúra terén nemes ver- j
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seny keletkezik, ami által kulturális szem­
pontból a társadalom czélját elérte.

Egy más és hasonló tendencziája a tár­
sadalomnak : a gazdászat. Az előbbi a szel­
lem, az utóbbi az anyag erejét képviseli ; 
az előbbi belső, az utóbbi külső ható ok a 
társadalmi individuumok biztosítására.

(Folytatása következik.)

Márkus József.
A hírlapírók közt most Márkus József a 

nap hőse. Ezt a dicsőséget az ő nagyszerű 
„RiktV'-jával szerezte meg, melylvel a ma­
gyar „metropolis“ közönségének igen 
ritka élvezetit és kellemes estéket, a magyar 
dperette-irodalomnak pedig becsületet szer­
zett..

Márkus József nem ismeretlen a magyar 
közönség előtt. Évek óta megnyerte a kö­
zönség szeretetét, s fényes szellemével már 
régen kivívta magának méltó helyét a „k ed- 
velt“ elbeszélők díszes gárdájában.

0 is azon Írók közé tartozik, akiket, ha 
szerénységük álnév mögé is bujtatja, mégis 
mindjárt felismeri a közönség.

A szimpathia, a jó kedv és poetikus ta­
lentum, mely oly nagyszerűen nyilatkozik 
meg dolgozatainak minden sorában, az olvasó 
elé állítja Márkus Józsefet, és ha „Satanello“ 
is van a czikkek alá jegyezve, a közönség 
Márkus Józsefet látja maga előtt.

Ez természetes is, mert ha az ember nap­
ról napra találkozik valakivel, s különösen 
olyannal, aki ragyogó szellemével a közönsé­
ges halandók fölé kerekedik, megismerjük 
mi annak müveit álnév alatt is, különösen 
ha érdeklődésünket fölkeltve, figyelmünket 
lekötötte már más alkalommal is.

Úgy vagyunk Márkus Józsefiéi is. Vele 
minden nap találkozik a magyar közönség 
a lapok hasábjain, és találékonyságának mű­
vészetéből és ötletgazdagságának kimeríthe­
tetlen forrásából merített mulattató és szó­
rakoztató genre-képei tették őt oly ismert 
alakká, aminővel kevés iró dicsekedhetik.

Érdekes és jóizü modorral ékesített no­
vellái, melyekből csupa lelkesültség és poe­
tikus hangulat sugárzik ki, tették őt nép­
szerűvé és a közönség kedvenczóvé.

Most az irodalom egy másik terére lépett 
át, és amint már az első kísérletből kitűnik, 
itt is a siker legmagasabb fokára, oda, ahol 
babérokat arathatni.

Meg is érdemli! Márkus József oly ope­
rettet irt, mely díszére válik amúgy is 
szegény operette-irodalmunknak. Mulattatót, 
kaczagtatót, szóval az oly ritka termékét 
az efféle irodalmi produktumoknak, mely 
nem csak azért kedves előttünk, mert jó, 
zamatos magyarnyelvű és eredeti, hanem a 
közönséget mindvégig a legderültebb han­
gulatban tartja. Nincs operettjeiben egyet­
len egy jelenet sem, mely a közönséget ne 
mulattatná és annak kellemes élvezetet nem 
nyújtana.

Az operette meséje érdekes, ötletds és há­
lás tárgyú, a bonyodalmak simulékonyak és 
ez a körülmény nagyban emeli értékét.

Szóval Márkus József az ő uj irodalmi al­
kotásával még nagyobb bizonyítékát adta 
zsurnalisztikái nagy tehetségének, mely szép 
tulajdonságát irodalmunk dicsőségére és a 
magyar közönség élvezetére minél több­
ször ragyogtassa.

Erschinger János.
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Szerény észrevétel a „Theol. ak. 
hangversenye“ ez. czikkre.

Az „Ellenzék“ nov. 19-iki és a „Közéi-- ! 
dek“ nov. 2ti-ilci számában e fount jelzett 
czim alatt egy-egy czikk jelent meg, mely 
a közvetlenül érdekelt enyedi társadalmat 
nem várt meglepetésben részesítette. A „sine j 
ira et studio“ tett „méltányos megjegyzése- j 
jjet« — mint biztos forrásból tudjuk — a 
legtöbben nem tartották nagyon méltányo­
soknak. Mi, éppen erre támaszkodva, vár­
tuk. hogy valaki a valóságnak inkább meg­
felelő rajzát adja a hangverseny egyik pont­
jának, a Vörösmarty „Áldozat“ ez. tragédiája 
I. tdv. első jelenete előadásának. Nem jött; 
mi vagyunk kénytelenek megtenni. Az igaz­
ság eleven érzete vezet minket, melynek 
minden egyes alkalommal meg kell szólalnia, 
mert különben azok uralkodnának, kik leg­
hamarabb és leghangosabban kiáltoznak.

A dologra térve, mindenek előtt tartozunk 
konstatálni azt, hogy kis társadalmunkban 
mindeddig nem volt szokásban az egyes 
hangversenyekről — rendezte azt. álcái a vá­
ros társadalmának valamelyik rétege, álcái 
a kollégiumi ifjúság — megrovó, egyes pont­
jait megtámadó tudósítást adni, és főképp 
nem divatozott az, hogy fölkért és szívesség­
ből vállalkozó szereplő egyének felett súlyos 
kritikát gyakoroljanak. Magával hozta ezt 
az, hogy nem hivatásból, avagy hivatalból 
lépett bárki is a nyilvánosság elé, hanem a 
jó ügy érdekében. Sőt tovább menve, mond­
hatnék, — mit úgy is mindenki tud 
hogy voltak színi előadások, midőn többet 
és komolyabban érintőt lehetett volna mon­
dani egy némelyik szerep személyesitéséről, 
de nem tették . . . volt tapintatuk, jó Íz­
lésük.

Ha ezeket felemlegetek is, nem a ma­
gunk igazolására tevők s nem azért, mint­
ha a komoly kritika nekünk ártalmunkra 
volna. Sőt világos, hogy cziklciró nekünk s 
főképp a tragoedia-részlet előadóinak, akarva 
nem akarva, nagy elismerést, épp kitünte­
tést juttatott osztályrészül. Mert büszkék 
lehetünk, hogy az előadás oly nívón állott, 
hogy az eddigi szokás ellenére is komoly 
kritika tárgyává tétetett. Nem az elv ellen 
van kifogásunk, s az iutencziót is, melylye 1 
a kritika Íratott, nem vehetjük bonczlcés 
alá, hisz iró teljesen inkognitóban maradt; 
de vau megjegyzésünk, kifogásunk az egyes 
megjegyzésekre, s kiválóan arra, hogy azok 
indokolatlanok és alaptalanok.

Ugyanis „Vidi“ cziklciró a „Közérdek“ 
lapjain azon megjegyzést teszi, hogy : „Csi- 
lár játéka — leszámítva egy kis ide-oda 
mozgást, mintha feszélyezett lett volna — 
szép és jellemzet.es volt.“ Nem akarunk rá­
mutatni, hogy mi lappanghat elrejtve e sor 
alatt, csak annak a kimutatására szorítko­
zunk, hogy ez nem jó és a valóságnak sem 
felel meg. Hogy iró is nem meggyőződésből 
mondhatta, mutatja az, hogy kifejezése 
„Contra dictio in adiecto"; mert szinte el­
képzelhetetlen, hogy miképp lehet ide-oda 
mozogva — tehát könnyedén játszva — fe- 
szélyezettnelc lenni. Vagy az egyik, vagy a 
másik, de nem mind a kettő. Tényleg az 
egyik, a feszélyezettség, hiányzott is. Czikk 
iró maga elismeri, hogy szereplő „lyrai 
hangja teljes közvetlenségével személyesí­
tette Csilárt“, de feledi, hogy közvetlen­
séget gyakorolni a hallgatóságra egy félénk, 
feszélyezett játszó soha sem képes. Közvet­
lenség és feszélyezettség pedig teljesen ki­
zárják egymást.

így csak a másik állítás, az ide-oda moz­

gás marad fenn, melyet „Vidi“ ur szintén 
hibának tart. Szeretjük hinni, hogy cziklcno 
az előadás tárgyával nem foglalkozott beha­
tóan, sőt az előadást sem nézte egy kriti­
kus ’szemeivel. Mert nagyon kevés pszvcito­
lógiai ismeret kell ahhoz, hogy átlássuk, 
tudjuk, mennyire izgatott egy teljesen árva 
lány, midőn maga élőt látja egy rokonát, 
testvérét, kit távol idegenben hagyva, hőt 
évig nem látott s azt sem tudta, él-e vagy 
meghalt, de meg volt győződve, hogy ót 
soha sem fogja látni. E váratlan fölfedezés­
nek, nagy meglepetésnek, az azt megelőző 
kételynek s testvére előszűri visszautasítá­
sának oly izgatottságot kellett szülnie, mely 
okvetlen involválja az ide-oda mozgást.

Mi éppen a helyzettel megegyezőnek, lé­
lektanilag teljesen igazoltnak, sőt a játék 
egyik főőrdeménelc tartjuk azt, amit c/ilclc- 
iró hibául ró fel.

Szintén a mű iutencziójával s a magyar 
nép faji tulajdonságával megegyezőnek tart­
juk Szabolcs büszke magatartását, mely a 
tudósításban „merevség“-nek van nevezve. 
Cziklciró azon megjegyzésére pedig, hogy 
Sebestyén Fevencz kollegánknak színtelen 
és gyönge hangja van, nem is reflektálunk ; 
csak felemlítjük s ezt sem azért, hogy rá­
mutassunk vele arra, hogy a tudósító, mint 
kritikus, milyen apparátussal dolgozott, ha­
nem csak azért, hogy a t. olvasóközönség 
figyelmét újólag felhívjuk a cziklciró ezen 
véleménye felett itcletc-t mondani.

Az igazság nevében: 
Egy theoloyus.

Vegyes hírek.
— B. Kemény Kálmán v. b. t. taná­

csos, Maros-Torda vármegye főispánja, a 
lapok szerint lemondott állásáról. E lemon­
dás közvetlen a tisztujitásolc előtt feltűnést 
keltett széles körben s azt kapcsolatba hoz­
zák a gr. Teleki Samu vezetése alatt meg­
alakult ellenzéki megyei párt fellépésével.

— Előléptetés. Klobueár Vilmos tábor­
nok, a 75 ilc honvéd gyalogdandár parancs­
noka, lovassági felügyelővé neveztetett ki; 
helyette Petrovics Vazul ezredes, a 21-ilc 
ezred volt parancsnoka, lett daudárnolcká. 
Midőn ő felsége e két derék katona igazi 
kiváló érdemét méltatta, mi csak ürülünk 
annak, mert honvéd-zászlóaljunk a 75-ile 
gyalogdandár kötelékébe tartozik.

— Kinevezés. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Szabó Pétert, a kolozsvári 
polgári iskola fiatal, jeles tanárát, a budapesti 
állami felső leányiskolához rendes tanárrá 
nevezte ki. Gratulálunk!

_ Áthelyezés. Spalla Aurél in. lcir.
csendőr-főhadnagy, a helybeli csendőr-szárny- 
szakasz parancsnoka, régi állomáshelyére Ba­
lázsiakéra helyeztetett át; helyét Török Kál­
mán segesvári szakaszparancsnok tölti be.

— Megyei rendkívüli közgyűlés 
lesz f. hó 18-án, melynek tárgyait a f. hó 
10-ra egybehívott állandó választmány ké­
szíti elő. A rendkívüli közgyűlés fogja a 
megyei tiszt újítás határnapját is kitűzni, mely 
valószínűleg karácsony után, f. hó 28-án lesz.

— A tisztujitás közeledtével megindul­
tak a lcombinácziók is, különösen az egyes 
főszolgabírói és szolgaidról állomásokra. Úgy 
halljuk, hogy többen főszolgabiráinlc közül 
járást óhajtanának cserélni, már amennyiben 
t. i. erre a választó közönség hajlamát is 
megnyerik. Egyes esetekben kétségtelenül 
nyerne a közigazgatás a változtatással.

— Rendkívüli gyűlésre lett össze­
lő va az erdélyi lóm. lcath. státus f. hó 14-re 
Kolozsvárra. (Már mecint Kolozsvárra, mintha

49. szám.

Gyulafehérvár sz. lcir. város, a püspöki szék­
hely, nem tudna tisztességesen ellátni .‘20 - 
140 vendéget egy-kót napra!) Tárgya: gróf 
Eszterházy István alsó-bajomi, tatárlaki, o.- 
lcarácsonyfalvi és völezi birtokainak megvá­
sárlása lesz.

— A „Szegény tanulókat segélyező 
kör“ f. hó 15-én vasárnap d. u. 3 órakor 
tartja ruha-lciosztási ünnepélyét a polgári 
leányiskola helyiségeiben, mely ünnepel) í e 
van szerencsém az egylet, tagjait és az egy­
let iránt érdeklődő n. é. közönséget tiszte­
lettel meghívni. Nagyenyed, 1805. decz. 8-án. 
Török Bertalanná, elnök.

_ Vörösniarty-ünnep a kollégium­
ban. Vörösmarty Mihálynak, a nemzeti ro- 
manticzizmus halhatatlan költőjének, neve és 
emléke — sajnos — mindinkább kezd ve­
szíteni megérdemlőit nimbuszából. Nemes 
idealizmusát nem élvezi a mai reális kor 
gyermeke s nyelvének kincses bányájába 
nem száll le a „sokat s gyorsan“ olvasó 
közönség. A középiskola van hivatva ez 
ellen a hibáztatható áramlat ellen gátat 
emelni, s e tekintetben nem is panaszol­
hatni. A Betblen-kollégium főgimnáziumi if­
júságának önképzőköre az idén deczember 
1-én szentelt igen sikerült emlék-ünnepben 
pár órát a költő emlékének, születése 95-ilc 
és halála 40-ilc évfordulója alkalmából. A 
programúi tíz pontjában (énekszámokban, 
zenepontokban, szavalatokban és essay-lcben), 
melyek mindenilce a legnagyobb gonddal és 
utánjárással vala előkészítve, szépen le dom­
borodva jelent meg Vörösmarty egész egyé­
nisége a maga zseniális sokoldalúságában.
— A nagy közönség (urak és hölgyek) nagy 
érdeklődéssel hallgatta végig minden ilc pon­
tot s a közreműködők mindenilcét tapssal és 
és éljenzéssel jutalmazta.

— A „Szegény tanulókat segélyező 
kör“-nek ez évadbeli első fillérestélye nov. 
30-án szokott jó sikerrel folyt le a régi vá­
rosház nagytermében. A közönség szép 
számmal jött össze s a programul alatt meg 
az azt követő tánczmulatságbau kedélyesen 
töltött el néhány órát. A műsor élénken és 
tetszéssel folyt le. Első pontja a helybeli 
első zenekar nyitánya volt, mely után Bod­
rogi János tan ír olvasott fel igen sikerült 
emlékezést Lengyelország történetéből s Kos- 
cziuskó dicső lengyel szabadsághős életéből.
A feszült figyelemmel hallgatott felolvasás 
nem csak szép, de alkalomszerű is volt, 
amennyiben éppen száz évvel ezelőtt osz­
tották fel harmadszor és utoljára a hajdan 
nagy és hatalmas Lengyelországot, melynek 
hazánkkal is többször volt szoros érintkezése. 
Felolvasót a közönség teljes elismeréssel és 
tapsokkal jutalmazta. Azután V a p p Dezső, 
közönségünk egyik kedvencze, játszott czim- 
balmon tőle megszokott virtuozitással. Játéka, 
technikai preczizitása utolsó fellépte óta még 
tölcéletesbedett, úgy, hogy közreműködése 
ma bármely nagyobb konczertnek is díszére 
válnék. Játékát zajos tapsokkal ős éljenzés­
sel ismételtették meg. Erre szavalat jött 
Hajdú Erzsiké k. a. szavalt mély érzéssel, 
a közönség dicsérő tapsait érdemelve ki. 
Végül Finna Aladár és Kiss Béla urak 
énekeltek népdalokat czigányzene-lcisőrettel 
igen szép színezéssel. Vége hossza nem volt a 
tetszésnyilvánításoknak, mig meg nem ismétel­
ték. Műsorulán megkezdődött a táncz s Ter­
psichore hívei éjféli 12 óráig éppen egy fél 
tánezrendet tánczol talc le, mindvégig pom­
pás Aliiméval. A zene kielégítő s néha ép­
pen jó volt. Az estély tiszta jövedelme 17
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— Második fillórestóly. A „Szegény 
tanulókat segélyező kör“ decz. 14-én (szom­
baton) rendezi második fillérestélyét, A Pro­
gramm négy érdekes pontból fog állani s 
utána táncz következik. Úgy hisszük, feles­
leges a jótékonyczélu mulatságot t. közön­
ségünk figyelmébe ajánlani.

— Oyászhir. Dániel Lajosué szül. Pálfi 
Mártim Pozsonyban f. hó 5-én váratlanul 
meghalt. Szívbajban szenvedett. A kedves, 
szép, fiatal nőt férjén, 3 kis gyermekén kívül 
testvérei, br. Báutfy Kázmérné és gr. Lázár 
lstvánné is gyászolják.

— A nagy hideget f. hó ti-án lágy 
idő váltotta tel, mely a fedelekről gyorsan 
letakaritotta a nagy havat. Kérjük a t. városi 
tanácsot, hogy okulva a közelebbi havas, 
fagyos idő alatt tapasztalt mulasztásokon, 
hívja fel jó előre a t. háziurakat és lakó­
kat, akiknek háza előtt a drága járda vonul 
el, hogy azt hótól és sártól rendesen tisz­
tán tartani szíveskedjenek s ne hagyják a 
járdát, a gyermekek örömére, jól kicsiszolt 
jégpályának használtatni.

— Alvinczen, az ev. ref. templom ja­
vára, a polgári körből alakult műkedvelő- 
társaság f. évi deczember 1-én tánczczal 
egybekötött műkedvelő-előadást rendezett, 
Szilire került a „Tündérlak Magyarhonban.“ 
A téli időszaknak ez volt első estélye Al­
vinczen, s a műkedvelők dicsőségére legyen 
mondva: műélvezetet s kedves szórakozást 
nyújtó estélye. Szerepeiket mindnyájan jól 
betanulva, a játszásban sok ügyességet tanú­
sítva, összliangzatos, kitünően sikerült elő­
adással gyönyörködtettek. Mégis az elsők 
között említendők : tiardocz Károly (kántor), 
Bardoez Ida (Marosa), úti társa Wald Béla 
(közhuszár), Szél Nagy Pál (katonatiszt), 
Kolozsy Béla (gróf Vámházi tábornok), 
Hánesz Zsuzsa és Barabás Jolánka (Laura 
Etelka, a tábornok gyámleányai). Szintén 
dicséretet érdemelnek : Ráday Pál (üreg 
biró), Kis Oliva (pórtiő), Ferenczi Pál (kis- 
biró), Bardoez Lajos (katonatisz), Wald De­
bora (tánezosuő), Wald Samu (esküdt), Bar- 
docz Rózsa (esküdt neje), Dervadelin Berta 
(Éva), Bardoez József (Ádárn). Tapsból, él­
jenzésből, újrázásból jutott mindnyájoknak, 
de legtöbb az igen ügyesen alakitó és kup­
iózó kántornak, a kitünően játszó és daloló 
Marosának, meg utitársának a közhuszárnak. 
Külön is elismerés illeti Bardoez Károlyt, 
aki a műkedvelői előadásoknak polgári kör­
ben úgy szólván lentartója, s Szél Nagy Pált, 
a buzgó rendezőt. A műkedvelő-előadást 
Biliary Béla áll. isk. tanítónak minden ízé­
ben kiüuően sikerült szavalata követte, egész 
tapsvihart aratva. Aztán táncz volt hajnalig 1

— Lopás. Lázár Adolf helybeli keres­
kedő üzletében rendszeresen űzött lopást vitt 
véghez Kolozsvári József krasznai illetőségű 
szijgyártó-segéd, ki Lázár Adolf sógora Ha­
vai N. Gyula szíjgyártónál volt alkalmazás­
ban. Kolozsvári ugyanis az üzlet és műhely 
közötti ajtón, mely zárva és lepecsételve 
yolt, délben és este, mikor az üzlet zárva 
Volt, álkulcs segélyével behatolt, onnét do­
hányt és pénzt lopott; azonban rajta vesztett. 
Ugyanis Lázár Adolf segédje november hó 
30-án észrevette, hogy az ajtó nyitva van; 
okát tudakolták, s miután a segéd gyanús 
magaviseletével magára vonta Lázár figyel­
mét, ruhatartóját kinyitották s benne az 
üzlethez tartozó holmikét találtak. A káro­
sult rögtön jelentést tett a rendőrséghez, 
melynek erélyes fellépése következtében Ko­
lozsvári bevallotta, hogy mintegy 3—4 héten 
keresztül Űzte a lopást s saját bevallása sze­
rint 250 írtig károsította meg Lázár keres­
kedőt. A rendőrség őkéimét letartóztatta s 
a rendőri eljárás befejezése után átadta a 
kir. járásbíróságnak.

— Hazafias román tanítók titkos 
értekezlete. Az Arad és Vidéke deczeni-

50. szám.

her 1. számában a következő felhívást ol­
vassuk : „November hónapban összegyűlt 
Lippán Arad, Temes és Krassó-Szörény me­
gyéből, több gór. kel. román tanító a titkos ér­
tekezletre. Erre indította őket. első sorban 
szivük igaz érzése, mely a magyar hazáért 
lángol, másodsorban pedig feljebbvalóik tűr­
hetetlen eljárása, kik a kevés fizetés mellé 
rengeteg sok keserűséget okoznak a sok te­
endő alatt görnyedező tanítóknak s hivatalos 
működésüket abban találják megoldva, hogy 
minden ok nélkül lehordják a szegény taní­
tót a subás parasztok előtt. Bajaink hossza­
dalmas felsorolását mellőzve, e lap utján kór­
juk mély alázattal és magyar hazafiul tisz­
telettel a nagyméltóságu miniszter urat, mél- 
tóztassók kegyelmesen becses figyelmét ránk 
fordítani, kik nem tűrhetjük papjaink bru­
talitását s kik híven szolgálni akarjuk édes 
magyar hazánkat s oda folyamodunk, ahol 
belátás és érzés lakozik a nemes, de tövises 
életpályán izzadó egyének iránt. E gör. kel. 
tanítókból álló értekezlet örömmel szolgál 
névsorral is, ha a közoktatási miniszter ur 
becses figyelme folytán rendeletileg biztosít­
tatunk fanatikus papjaink ellenében, amiért 
is úgy a közoktatási miniszter ur, mint a 
hazafias nagyérdemű közönség becses figyel­
mébe ajánlja magát a lippai görög keleti 
hazafias román tanítók értekezlete. .— Fel­
hívjuk egyszersmind azon gör. kel. kollegá­
kat, kik velünk egyetértenek, hogy fordul­
janak leveleikkel Aradvármegye kir. tanfel­
ügyelői irodájához.“

— Mai lapunk nyilttér rovatában meg­
jelent köszönő-irat kapcsán felhívjuk a nagy­
érdemű közönség figyelmét a monarchia leg­
régibb — hatalmas — biztositó intézete, a 
trieszti általános biztositó társaságra (Assi- 
curazioni Generali), melynek alsófehérmegyei 
fő-ügynöksége Deutsch Adolf urnái—nagy- 
enyedi képviselete Sombori Sándor rendőr- 
kapitány urnái van.

Közérdek.

Csarnok.

A faluban a legárvább . . .
Reszket a dal fájdalmasan, édesen: 
Megtörött szív, reményt vesztett szerelem. 
Elmerengve, elmélázva hallgatok . . .
„A faluban a legárvább én vagyok.“

Fel-feltör a sok fájdalmas bús sóhaj, 
Keverve egy néma, örök panaszszal.
Sötét az est. Egy szép múltra gondolok . . . 
„Házam felett árva csillag sem ragyog."

Hallgass el, szív, hallgass lázas indulat,
Meg ne szakadj, meg ne törj a kin alatt! 
Szánj meg engem, oh jóságos Teremtőm . . . 
„Nincsen apám, nincsen anyám, szeretőm."

Eltűntek ők, s annyi ábránd, Ígéret,
Édes könyek és fellengző remények,
Minden eltűnt, ami volt az éltetőm . , . 
„Régesrégen nyugosznak a temetőn."

Kardos A.

A mi népünk.
— Humor az összeírásnál. —

A mezőgazdasági statisztikai adatok össze­
írása bevégződött. Nehéz, fáradságos munka 
volt, amit az ügynökök végeztek, de a mi 
jó népünk észjárása és humoros tempera­
mentuma sok olyan pillanatot idézett elő, 
melyeknek derültsége bőven kárpótolta fárad­
ságaikat.

Egy nehány ilyen „jelenetet“ bemutatunk 
az alábbiakban.

*

Mindjárt az első napokban történt.
X . . . y vendéglősnek a fuvarosa fát szál­

lított s útközben elvesztette a fa kereskedő 
által kiállított számlát, melyet aztán az egy­
let folyosóján is keresett. Meglátja ezt az 
ügynök s az hívén, hogy a polgár statiszti­
kai adatokat jött bevallani, oda inti aszta­
lához.

— No mi a baj, öreg?
— Mi a baj ? Hát elveszett a czédula.
— Soh’sc törődjék azzal, üljön ide le, majd 

Írok én másik bevallást. Hát milyen is 
az a tanya-szám ?

A polgár néz egy darabig, gondolkozik s 
azután észrevéve a tréfát, kibökkenti :

— Úgy vélekedek, hogy p elé vagy b fi­
ll o g.

*

Öreg, napsütött arczu, deres bajusza em­
ber áll meg tisztességtudóan az egyik asz­
talnál.

— Mi a foglalkozása, öreg ?
— Öreg 48-as v ó n é k.
— Hát a vallása?
— Pápista vótam.
— Aztán most miféle ?
— Nazarénus vagyok.

*
Reszketeg lábú vén csősz czammog az 

ügynök elé.
— No öreg, van e kendnek gyermeke ?
— Van-e ? — kérdi vissza az öreg s vé­

gig dörzsöli kifent bajuszát. — Hát aztán 
iné’ ne vóna, minek néz engöm az ur?

— Hát jószága van-e ?
— Van hát. Egy hót forintos szamaram, 

3 jérezém, osztég galamb — a h á n y gyű n. 
*

Egyik tanyai subás, hogy megkönnyítse 
az ügynök munkáját, maga állította ki a 
bevallást a következőképpen :

— A tanyámon van : 4 disznó, 2 malacz 
mög 14 tói föld, 3 hízó rucza, mög 3 csö- 
rösznyefa. Van még 19 tyuk, kakas 4 van, 
2 gyöngycsirke, 1 telién, 1 bornyu, mög 2 
férfi és 1 vászon cseléd. Egy 16 éves kau- 
cza, amelyik félszemü, két 3 éves vasborona, 
és egy rossz csikó. Egy paripa-ló, amelyik 
pej, 6 őszibaraezk és 4 potyószilva. A tanya­
szám : 5326. Aztán még van 27 kis hód főd, 
ami a magamé, azon egy ház, mög 4 eperfa, 
amiből föl van szántva 25 hód. Egyéb nincs, 
csak még a zsidóiul 30 hód árendás föd, 
mög két fagöröndölyü eke, 1 tücsök-borona, 
osztég az árendás földön egy tanyás mög 
30 pár vadócz galamb.

— Egyéb nincs ? — faggatja az ügynök, 
átvéve a bevallást.

— Van egy kis üstöm, azon mög pálin­
kát főzök, aztán van egy 6 esztendős ko­
csim, aki az apámé vót, nyugossza mög az 
isten, e mög fatengelyü.

*

A statisztikai adatok összegyűjtésének ne­
hézségét jellemzi az, hogy az x . . y város­
részből egy polgártárs beállított a gazda­
sági egyletbe.

— Mit akar kend, hiszen nem ebbe a ke­
rületbe tartozik? — szól hozzá az ügynök.

— Nem ám, — felel a polgár — de oda 
nem lőhet bemenni, mert hasig járnak 
az elrontott papirosban.

*

Takaros, szemrevaló menyecske perdül be 
az ajtón s megáll az ügynök előtt.

_________________ ___________ 5. oldal.



C. oldal.
_ Van-e valami jószáguk asszonyom i
_ Kincsen nekünk semmi, kérőm, úgy

lakunk a más házán.
_ jut az urának nincsen semmije ?
— Annak sincs kérőm.
— Galambja sincs?
A szép asszony egyet kacsint, egyet moso­

lyog s azután megszólal:
_ Ha már az ur azt is tudni akarja, hát

írja be. hogy van — egy • • ■

Egyik atyafitól megkérdezte az ügynők, 
hogy tudják-e már, miért történik az össze­
írás ?

A polgártárs bólintott a fejével.
_ Tudni most már tudjuk, de kezdetben 

váltig csodálkoztunk, hogy még mit ki nem 
talál a miniszter ur, mikor osztég a csás- 
szomszéd megmagyarázta, bog) h á b o 1 u 
lősz, oszt kappant mög csirkét fognak önui 
a katonák, mer a jó. Mondok, a mán ecz- 
czör igaz.

*
— Mijök vau V — kérdi az ügynök a be­

jelentő asszonytól.
_ Nincsen kérőm semmink, csak 8 tyuk.
— Ejnye lelkem, hiszen akkor bizonyo­

san van kakas is ?
— Ajnye, de tudja az ur, pedig hát nin­

csen. a szomszédasszonynak véna, de az is 
b e t e g.

Szerkesztőség :
l)r. MAGYAR! KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN. 

Kiadó: C1RNER J. JÓZSEF

Líj. Címer József könyvnyomdája. Niigy-Knyeden.

Nyílt tér.
(E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

A cs. és kir. szabad, triesti általános 
biztosító társaság (Assicurazioni 
Generali) tekintetes főügynökségének 

Gyulafehérvárott.
Midőn a gyergyu-s/.aihegyi templomban 

előfordult tűzesetért megállapított 250 trtnyi 
kártérítési összeg átvételéről a t. Gziiuet 
megnyugtatnám, nem tehetem, hogy köszö­
netét ne szavazzak az ügynek gyors és pon­
tos lebenyolitásáért, mely lehetővé teszi az 
oltárnak mihamarabbi helyreállítását. 

Egyébiránt kitűnő tisztelettel vagyok 
Fogavas, 1805. november 2.

P. Simon Jenő,
szeutferenezrendi tartomány-főnök.

Közérdek.

Hirdetések.
Foulárd-selymet 60 krtól s fit

35 krig méterenkint -- japálii, eh inai stb. - a leg- 
ujabb mintázattal és színekben, u ni. fekete, teher 
és színes HENNEBERG -sei v met 35 krtól 14 frt 6o 
krig méterenkint, sima, csíkos, koozknzott. mintá- 
zottakat, damasztot slb (mintegy 240 különböző mi­
nőségben és 2009 szín és mintázattal stb.) posta- 
bél’ és vámmentesen a házhoz szállítva és min­
tákat küld postafordultával: HKNNEBEKG G. 
(OS. kir. udvari szállító) ZV11K llliEN. Svájozba 
címzett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó Magyar nyelven irt megiende- 
lések pontosan elintéztetnek. {%)■

Sz. (502 — 895. főisp.

Pályázat.
Alsófehérvármegye tisztviselői kará­

nak alkotmányos megbízatása az 188b. 
XXI. t.-cz. 79. §-a értelmében folyó év 
végével lejárván, a tisztujitószék által

betöltendő alispán!, főjegyzői, 1 és 11 
aljegyzői, tiszti ügyészi, árvaszéki elnöki, 
árvaszéki l. és II. ülnöki, árvaszéki 
jegyzői, pénztárnoki, ellenőri, azalvinczi, 
balázstaivi, kisen.yedi. magvarigeni, ma­
rost! j vári, nagyenyedi és verespataki fő­
szolgabírói és 8 szolgainrói állásra pá­
lyázatot hirdetek.

Felhívom mindazokat, kik ezen állá­
sok valamelyikére pályázni kívánnak, 
hogy kérésüket,az 1883.1. t.-cz. által elő­
irt képzettségüket tanúsító okmányokkal 
felszerelve, f. deczember hó 21-ig 
bezárólag hozzám adják be. A jelen­
leg is ezen vármegye szolgálatában lévő 
tisztviselők kérésükben az okmányokat 
mellőzhetik, mennyiben jelenlegi állomá­
sukra pályáznak.

Alsófehérvármegye főispánjától.
Nagy-Enyeden, 1895. decz. hó 5-én.

Zeyk Dániel,
főispán.

50. szám.

Mindenütt jó, de legjobb otthon vasaro.ni
pláne ékszereket és órákat,

© MARKO VITS
óra- és ékszerüzletében

Nagv-Enyeden az uj leányiskola épületében :
1 -s/öv: mert látja, hogv mit vásárol;
2 szór: biztos bonne, hogy nem lesz megcsalva, mert én minden 

nálam vásárolt ékszerek és órákért jótállást vállalok,
3- sz.or: inéit nem kell portót és egyéb költségeket, fizetnie ;
4- szer: mert nálam olcsóbban vásárolhat, mint bärhol, pedig a mai

Kasív készlet van raktáron folytonosan a legdivatosabb arany es ezüst 
ékszerekből: fali és inga órák. férfi- és női zsebórák arany, ezüst, aczel es 
nickel tokban: Chiua-ezüst evőeszközök és dísztárgyakból, valamint, szem­
üvegek és csiptetókből. , ni:

Igen alkalmas tárgyak karácsonyi és újévi, valamint egyel) alkalmi
ajándékoknak. ......

1 minőségű ébresztő órák 2 irt 50 kr es feljebb.
Óra- és ékszer-javításokat a legjobb kivitelben és jutányos árban 

vállalok el.
Folytonos törekvésem a nagyérdemű közönség nagybecsű partiogasat 

kiérdemelni.
Gyakori látogatást kér tisztelettel MARKOVITS LAJOS,

órás és ékszerész.

- 'v I 8 
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ROBEY & COMP.

GÉPGYÁROSOK,

BUDAPEST, IX. kerület Rákos-utcza 5—9. szám.
Ajánlják:

RECORD»

neVü

ÜE3T uj szabadalmazott és jelesnek bizonyult TS®

egyesített lóhere-, luezerna- és más eféle hüvelyeseket cséplő, fejtő és tisztítógépüket.
Árjegyzékek és költségvetések kivauatra ingyen és bér mentve.



50 szám.

1895. évi 4795. sz.

Árlejtési hirdetés.
A marosul vári és deésaknai m. kir. 

sóbányahivatalok számára 1896. évben 
a következő termények és anyagok szük­
ségesek :

I. Maros-Újvárra:
ENybuza...................... 2000 hektói.
Törökbuza (tengeri) . . 1200
Petroleum í. min. amerikai 8000 kilogr. 
Faggyugyertya .... 6000

II. Deésaknára:
Petroleum...................... 600 kilogr.
Faggyugyertya .... 1000 

Ezen termények és anyagok szállítá­
sát, elvállalni szándékozók felhivatnak, 
hogy 50 kros bélyeggel ellátott és 5%-nyi 
bánatpénzzel felszerelt, esetleg csak egyes 
tárgyakra és hivatalokra vonatkozó — 
a pályázati feltételekben meghatározott 
módon kiállított — Írásbeli ajánlataikat 
1895. évi deczember hó 19-én d. e. 
10 óráig „Ajánlat anyagok szállítá­
sára“ feliratú borítékban lepecsételve 
ezen kir. főbányahivatalhoz nyújtsák be.

Az árlejtési és szerződési feltételek 
alulírott főbányahivatal irodájában meg­
tekinthetők.

M. kir. főbányahivatal.
Maros-Ujvártt, 1895. deczember 1-én.

mmmmmmmumm

Közérdek.

Főnyeremény esetleg ^

\ 500.000 I
i) márka. ^

s/s
Szerencse-jelentés!

7. oldal.

^ A nyereményekért
^ az Allan)
^ kezeskedik.
S) /Z///s////Zss///Zs//////\

Mtglihás a 1 lambing állam által biztosított nagy pénzsorsolás nyeremény- 
esélyeire való részvételre,' melyben

10 millió 98,720 márkát
mulhatlanul nyerni kell.

Ez előnyös pénz-sorsolás nyereményei, melyben tervszerűen csak 112.000 
sorsjegy foglaltatik, a következők:

A legnagyobb nyeremény esetleg 500,000 márka.
Főnyeremény 

1 nyeremény á
1

300,000 marka 
300,000 
100,000 
75,000 
70,000 
65,000 
60,000 
55,000 
50,000 
40,000 
20,000 
10,000

56 nyeremény á
106 
226 
822 

1325 
20 

132 
38050 
7990 
7448

5000 márka 
3000 
2000 
1000 
400 
300

200 és 140 
155

134,100,98 
69, 42 és 20

, » , • —„ összesen: 56,200 nyeremény,
mely rövid néhány hónap alatt, 7 osztályban biztosiul eldől. 1

‘«SljU főnyeremény 50,000 márka, mely a második osztályban 55,000 márka, a har- 
onn nnn” 6.0’000’ * »«ttyedikben 6o,000. az ötödikben 70,000, a hatodikban 75,000, a hetedikben 
„00,000 markara növekszik es így a 300,000 markas főnyereménynyel 500,000 márka lehet

fezen első nyeremény-sorsolásra, mely hivatalosan f. évi deczember 12-ére van megállapítva: 
egy egesz eredeti sorsjegy ára csak 3 frt 50 kr, 
eSy fél a » „ „ 1 „ 75 „
egy negyed „ „ „ „ - „ 90 „

A megtörtént, húzás után minden résztvevőnek felszólítás nélkül nyomban megküldöm a hivata- 
Jós sorsolási jegyzőket. °

Sorsolási tervet az államczimerrel ellátva, melyből a betétek és a nyereményfelosztások mind a 
hét osztályra megtudhatok, előre küldök díjtalanul.

A nyereménypénzek kifizetése és szétküldése közvetlenül tőlem történik az érdekeltek" az nonto- 
san es szigorú titoktartás mellett. 1 r

Megrendelések postautalványnyal vagy levélben kéretnek.
, . Megbízásokkal a küszöbön álló pénz-sorshúzásra tehát azonnal, de legkésőbb folyó évi deczember 
ho 12-eig ki-ki bizalommal forduljon: ubwouiuhi

HECKSCHER JÓZSEF, Bank- ős pénzváltó üzletéhez, Hamburgban.
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Névjegyek és újévi üdvözletek!

Jelen soraimmal van szerencsém tudatni a nagyérdemű közönséggel, hogy ez évben üz­
letemet kibővitvén, raktáron tartok mindennemű levélpapírokat a legegyszerűbbtől a 
legdíszesebb kiállításig. Ezen czikkek különösen alkalmasak

karácsonyi és újévi ajándékoknak!
A levélpapírok kívánságra névvel avagy monogrammal láthatók el igen jutányos 

áron Levelezőlap-kártyák, névjegyek, újévi üdvözletek dús választékban vannak 
raktáron.

Ezen fenti czikkeimet Magyar-utcza 2. szám (az udvarban) alatti irodámban a vevő kö­
zönség legnagyobb kényelmére úgy állítottam ki, hogy azok megtekintése is mindenkinek élve­
zetett. szerezzen.

Az igen tisztelt vevő közönség szives látogatását kérve, vagyok

kiváló tisztelettel
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Névjegyek és újévi üdvözletek!

Jfj. Girner József. »
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8. oldal.
Sz. 1912-1895. tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kir járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy „Albin»“ nagyszebeni ta­
karék és hitelintézet végrehajlatonak Hutter halaim 
férj. Lutsch végrehajtást szenvedő elleni 118 Irt tőke­
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
gyulafehérvári kir. törvényszék területen a vízaknai kn. 
járásbíróság területén levő gergelylájt 310 sz tjkvl.eii 
A 4- 9., 19., 20., 23. rend 1136 , 2376/, 4854., 48.io , 
50851... 5504. hm. a Lutsch Katalin szül. Hutter 
végréhajlást szenvedő nevén, valamint időközben a 
gergelyiaji 635 sz. tjkvben A 3 —>1 rend 1834./a, 
2308,'.' 2422ja., 2970/a, 3461., 381 ./b 3846(b , 4133 a., 
4706 2589/.. hrsz. Drasseven Thea nevéie eladas foly­
tán átment, nemkülönben a gergelyíái 725. sz. tjkben 
A 4. 1 rend 2589/, hrsz. a felvett és Szegedi Johann 
és neje knuff Katalin nevére eladás folytán átment, 
végre a gergelyfáji 733. sz. tjkvben A + 1 r. (>40-0<1. 
hrsz. ingatlan szintén eladás folytan a Hullai Nikulae Zidu 
és neje Angvel Sora nevén álló s az. ö tulajdonát kepez.o 
egész, rész. "ingatlanokra az árverést 359 fiiban ezen­
nel megállapítom kikiáltási árban elrendelte es hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 189a. deezember ho 
28-ik napján délelőtti 10 órakor öcrgolyfája köz­
ségházánál megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alul is oladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. évi La. 
t.-e.z. 42. §-áb»u jelzett árfolyammal számított es az 
1881 évi november 1-én 3333. szára alatt kelt igazsae- 
ögymiiiszteri rendelet 8. ij-ában kijelölt óvadekfeepes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez, letenni, avagy a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt »(szolgáltatni.

Vizáknál), 1895. évi október hó 17-én.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.

Gajzágó,
kir. jbiró.

Sz. 2076—1)5. lij.

Árverési hirdetmény.
Alulírott, elöljáróság ezennel közhírré 

teszi, hogy Maros-Újvár nagyközség tu­
lajdonát képező piitezi vásárvám szedés! 
joga 1896. évi január hó 1 -ón kezdő- 
dőleg egymásután következő három övre 
folyó 1895. évi deezember hó 19-én 
d. u. 3 órakor a községi irodában 
tartandó nyilvános szóbeli árverésen a 
legtöbbet ígérőnek bérbe íog adatni, 
írásbeli zárt ajánlatok megfelelő bánat­
pénz csatolásával az árverés megkez­
déséig szintén elfogadtatnak.

A kikiáltási ár egy évre 2820 forint, 
mely összegnek 10°, o-a árverést szán­
dékozók által az árverés megkezdése 
előtt leteendő.

A részletes árverési feltételek a hiva­
talos órák alatt a községi irodában meg­
tekinthetők.

A község elöljáróságától.
Maros-Ujvártt, 1895. évi decz. hó 4.

Beér János, Pásztor Gyula,
kjegyző. kbirn.

Bérleti hirdetmény.
A Bethlen-föiskola bérbe adja a tulaj­

donát képező Bethlen-utczai 2. sz. 
alatti házastelkének 5 szoba és 
mellékhelyiségekből álló emeleti 
lakrészét 1896. ápril 24-től kezdőleg 
egy évre.

A nyilvános árverés folyó évi 
deezember hó 11-én d. e. 10 óra­
kor tartatik meg a jószágigazgatósági 
irodában, hol a részletes feltételek elő­
zőleg is megtekinthetők.

Kikiáltási ár 360 frt.
Bánatpénz ennek 10° o-a.
Nagy-Enyed, 1895. nov. 28.

A Bethlen-föiskola
2—2 jog- és jószágigazgatósága.

Közérdek.
Mindennemű ópületfa, deszka, ge­

renda, szarufa, zsindely és minden e 
nemű faanyag, valamint jó minőségű sza­
vaz tűzifa legjutáiiyusahlmii kapható

/

szentkirály-utezai 72 78. sz. alatti

faraktárában
Naüy-Knyc<lel>*

A vevő kívánságára a vásárolt anyag ház­
hoz avagy építkezési területre is szállittatik. 

A fenti faanyagot mint vaggon vako­
ld nyt is igen jutányosán bérmentve szállítja 
rtniielv vasúti állomásra a fenti ezég, vak-

1—4

ö

111 
1)
táraiból

A legdivatosabb és legele­
gánsabb kivitelű gyermek-, 
filz- és női

téli kalapok
igen jutányos ánm kaphatok 
a volt VJeisz Ida féle üzlet­
helyiségben annyival is inkább, 
mivel üzletemet most kiárusítom 
és azt csak április 1-én fogom 
ismét berendezni.

Tisztelettel
Duschinszky E.

50. szánt.

8—»—1•—f

Figyelmeztetés!
Tévedések és félrevezetések kikerülése végett a nagyérdemű közönség szi­

ves tudomására hozzuk, hogy a harminca év óta fennálló ezégünk alapító onoke idősb 
Dietrich Emil ur, ki az 1865-ik évben a Dietrich és Gottschhg czég neve alatt a székes 
főváros első tea és rum üzletét nyitotta, a résztulajdonos Gottschhg József ur elhunyta és 
az elhunyt törvényes utódjának, feleségének, a tars-szerzodes értelmében a czegbol való
önként kilépése után, a _______

DIETRICH és GOTTSCHLIG
ezég összes árui, üzletei és ingatlanai, fenti ezég egyedüli törvényes jogutódjaira

DIETRICH és FIA
csász. és kir. Udvari szállítók (tulajdonosok idősb Dietrich Emil és ifjabb Dietrich Emil)

"" t0k Mmdenlgyeb fenti Dietrich és Gottschiig czéggel semminemű összefüggésben levő 
egyének és ezek áru czimkéinek utánzatai elöl az igen t. közönséget sajat érdekében
tisztelettel figyelmeztetni bátrak vagyunk.

° Kiváló tisztelettel

DIETRICH és F IA
ezelöit Dietrich és Gottschiig

cs. és kir. udvari szállítók,
tea, rum, cognac és p&laczksör nagykereskedők 

JB U 1> A. P E S T E TV.
Központi iro&a,: X"V. X^égá posta-uteza lO. sz.

I IV váczi-utcza 18. sz „Peking városához“,
a korona kávéházzal szemben.

üjÁl/ rflVtíÍT’flk 1 ' IV. kigyó-tér 1, szám „A tea növényhez“, 
1 lUh 1Í1IVKUtlil, j Andrássy-Ut 33. „Moszkva városához,“

l Andrássv-út és nagymezö-nteza sarkán.
Átviteli pinezék és raktárak: saját telepünkön X. Kőbánya, füzér 

utcza 30. szám, (saját ház.)
Városi palaczksörraktár: IV. aranykéz-uteza 1. sz.

Telephon 61- 18. Sürgönyczim; Dietrichfi Budapest.
Közvetlen behozatal kinai. indiai és orosz Karaván teák, 

Jamaica, Antilla, Brazíliai. Cuba rumok, franczia cognacok és külön- 
iegfinomabb likőrökből. ,

Kiválóan ajánljuk utólérlieietlen és 30 év óta közkedvellség- 
Örvendő tea vegyitékeinkel, mint : Mandarin-, Császár- 

Moszkvai-, Király-, Victoria-, Peking- és Udvari vegyitékeinkel 
fél k í lón kén l o. é. 3 fiától 12 írtig.

brazíliai rum
czegünk törv védett különlegessége.

-xzEZDjEGfirtjMric

fél
nek

l‘/,0 liter tartalmú palaczk frt 1.60 
1 » » » »1.26
'/io » » » » —.78

Jamaica Rum, “/,„ 35/lü0, 7 *'/,„ literes palaczkokban 26 krtól
frt 6-ig.

-Arjegyzélc ir-gysn ás toéinaen-t-ve.

Bizományi raktár Nagy-Enyeden :
BISZTRIGSANY LAJOS untál.
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